MTÜ Fenno-Ugria Asutus
                                                                                   2004.a. majandusaasta aruanne


      MTÜ FENNO-UGRIA ASUTUSE  TEGEVUSARUANNE 2004

1.1. FENNO-UGRIA  ÜLDKOOSOLEK, JUHATUSE KOOSOLEKUD

· Aruandeaasta üldkoosolek toimus 11.06. 

· Aruandeaastal toimus 9 juhatuse koosolekut: 26.01., 11.02.,  11.03. , 19.04., 21.05., 07.06., 18.09., 06.10., 07.12.

1.2. FENNO–UGRIA ARENGUSTRATEEGIA KOOSOLEKUD

          Salmistul (Harju Maakond) 17. – 18.09 ja Ungari Instituudis 29.12. 

1.3. SOOME-UGRI RAHVASTE IV MAAILMAKONGRESSI

       (TALLINN 15. – 19. 08. 2004) KORRALDAMINE JA

       EESTI ESINDAMINE SOOME-UGRI RAHVASTEKONSULTATIIVKOMITEES

1.3.1. Ettevalmistustööd

1.3.1.1. Konsultatiivkomitee istung Tallinnas ja Võrus 22.-25.04.2004 

          (vt ka http://www.suri.ee/il/2004/1/vyru.html)

Neljapäev, 22.04: Ekskursioon kongressi toimumispaikadesse Tallinnas 

(külalised jäid nähtuga väga rahule) ning Haridus- ja Teadusministeeriumi Tartus. 

Võru maavanema vastuvõtt Võrus Kubija hotellis.

Reede, 23.04: Istung ja kohtumine haridus- ja teadusminister Maimetsaga Võrus, 

setu kultuuriprogramm Obinitsas.

Laupäev, 24.04: Istung, Võru Instituudi vastuvõtt ja Võrumaa ekskursioon

Pühapäev, 25.04: Ärasõit.

Korraldustööd:

· tuletatud setudele meelde, et neilt oodatakse kirjalikku taotlust Konsultatiivkomitee täisliikmeks saamiseks

· valmistatud ette logistika (ööbimine, toitlustamine, ekskursioonid) 

· koostatud kava ja dokumentide eelnõud

· kirjutatud kultuuriministrile viisataotlus, suheldud aktiivselt Kultuuriministeeriumiga, Eesti saatkonna konsulaarosakonnaga ja osalejatega, et garanteerida viisade saamine,

      saadud see ning tõlgitud vene ja inglise keelde

· tõlgitud vene keelde kava jm materjalid, k.a lühiülevaade Võru Instituudist

· koostatud ja paljundatud jaotusmaterjal osalejatele

· protokollitud istung

· korraldatud eesti-vene järeltõlge ministrile

· koostatud kaks pressiteadet (eesti, vene ja inglise keeles) ja levitatud neid üle kogu maailma

Konsultatiivkomitee istungil osales lisaks eestlastele (Korraldajad Heinapuu, Saar, Maiste, Kalabugin, Välisministeeriumi esindaja Koik, võrukeste esindajad Kama, Eller ja Iva) ja setudele (Hagu, Hõrn) 17 liiget. 

Lepiti põhiosas kokku kongressi sektsioonide temaatika, esimehed ja aseesimehed (mõned jäid küll lahtiseks). Toimus pikk arutelu saabumise-lahkumise ja viisade teemal.

1.3.1.2. Logistika ja broneerimised

1.3.1.2.1. Sõlmitud koostööleping Sokos Hotel Viruga, milles nähti ette kongressile 500 000 kroonine allahindlus. Esinetud selleteemalisel pressikonverentsil (Meri, Seilenthal, Heinapuu, Ants Johanson).

1.3.1.2.2. Täpsustatud broneerimisi teiste hotellidega (SAS Radisson, Wana Viru, Central, Rotermanni Viking jt, kasutatud ka ReisiEksperdi abi).

1.3.1.2.3. Peetud läbirääkimisi Eesti Raudteega hinnaalanduse asjus, kuid tulutult, kuivõrd päris viimase ajani ei olnud teada, kas Venemaa delegaadid kavatsevad üldse rongiga saabuda. Sellest tulenevalt korraldatud viimasel hetkel Moskva rongile kaks lisavagunit.

1.3.1.2.4. Koostöös Välisministeeriumi konsulaarosakonna ja Eesti Vabariigi saatkonnaga Moskvas korraldatud viisade saamist nimekirjade pideva muutmise tingimustes.

1.3.1.2.5. Tellitud Eesti-sisene transport (bussid, paar autot).

 1.3.1.3. Läbirääkimised teiste organisatsioonidega toetuse saamiseks

Lepitud kokku tagastamatus abis (katteta lubadusi ei mainita):

· Naiskodukaitse ja Kaitseministeerium – supiköök Vabaõhumuuseumis, transport

· Välisministeerium – paljundustööd kongressi ajal (realiseerus osaliselt), poliitikasektsiooni sekretär

· Haridus- ja Teadusministeerium – tõlkekulude osaline katmine

· Bumpclub – kongressi videoülekanne Internetis

· Eesti Kirikute Nõukogu, Taarausuliste ja Maausuliste Maavalla Koda ja mari omausuorganisatsioon Oš Mari Tši Mari – usuliste kombetalituste korraldamine kongressi eel.

· Euroopa Nõukogu Tallinna infopunkt ja Brüsseli peakorter – EN dokumentide paljundamine kongressile

· Pedagoogikaülikool – Mart Rannuti keelepoliitika-raamatu väljaandmine vene keeles, dataprojektor

1.3.1.4. Pressitöö

1.3.1.4.1. Informeeritud 1247 väljaannet jm organisatsiooni ning üksikajakirjanikku üle kogu maailma kongressi toimumisest, selle temaatikast ning  akrediteerimistingimustest.

1.3.1.4.2. Akrediteeritud 121 ajakirjanikku ja võttegruppi Eestist, Soomest, Venemaalt, Ungarist, Norrast, Rootsist, Suurbritanniast, Tšehhi Vabariigist, Prantsusmaalt ja Rumeeniast.

1.3.1.4.3. Korraldatud kolm pressirühma koosolekut, mille tulemusena valmis pressistrateegia.

1.3.1. 5. Väljaanded

Üllitatud kongressi külalistele jagamiseks “Uurali keelte sõnastik” (Hõimurahvaste Programmi toel) ja kongressi kultuurprogrammi tutvustav voldik (eesti ja inglise keeles, venekeelne paljundatuna).

1.3.1.6. Jagamismaterjal

1.3.1.6.1. Paljundatud kongressi delegaatidele, vaatlejatele ja külalistele jagamiseks:

	Dokument
	Eksemplare x lehekülgi

	
	eesti k
	vene k
	inglise k
	muud keeled

	Plenaarettekanded (Tove Sutnabb-Kangas, Janos Pusztay)
	0
	400 x 56
	300 x 52
	0

	Konsultatiivkomitee aruanne kongressile
	0
	400 x 8
	0
	0

	Euroopa Nõukogu Parlamentaarse Assamblee resolutsioon nr 1171 ja selle juurde kuuluv Tytti Isohookana-Asunmaa raport
	50 x 15
	400 x 15
	250 x 21
	0

	Eesti ja ungari presidendi ning Eesti peaministri kõned
	100 x 28
	400 x 36
	300 x 34
	100 x 12

	Avaldused kongressile
	0
	500 x 5
	0
	0

	Poliitikasektsiooni materjalid
	0
	150 x 54
	100 x 76
	0

	Keelesektsiooni materjalid
	0
	100 x 23
	50 x 12
	0

	Meediasektsiooni materjalid
	0
	60 x 14
	40 x 12
	0

	Ökoloogia, demograafia ja tervishoiu sektsiooni materjalid
	0
	60 x 40
	40 x 60
	0

	Kongressi resolutsiooni eelnõud
	0
	500 x 5
	200 x 4
	0

	Kongressi resolutsioon
	
	500 x 2
	250 x 3
	0

	Kongressi kodukord
	50 x 3
	450 x 3
	150 x 3
	100 x 3

	Muud materjalid (päevakord ja –kava, turvaeeskirjad jms)
	50 x 12
	450 x 16
	200 x 15
	100 x 5


1.3.1.6.2.Tellitud ja saadud kongressi sümboolikaga kotid, kirjaplokid ja pastakad, samuti nimesildid. Kõik loetletu koos ülalmainitud “Uurali keelte sõnastiku”, Mart Rannuti .... ning Kultuurimisteeriumi vahendusel saadud raamatutega, ent samuti varasemate ostude teel ning Hõimurahvaste Programmi toel hangitud soome-ugri luulantoloogiatega jagatud kottidesse.

1.3.2. Maailmakongress Tallinnas

1.3.2.1. Kongressile eelnenud Soome-Ugri Rahvaste Noorte Ühenduse nõukogu istung 10.–14.08.

Loodi töötingimused, majutati ja juhendati noori ning toetati kultuuriprogrammi. SURNÜ istungi tulemusena valmis kongressi resolutsiooni eelnõu, 1 plenaarettekanne ja 3 sektsiooniettekannet.

1.3.2.2. Registreerimine ja esitlused 15.08

Varahommikul toimus omausuliste ühispalvus Siniallikatel, keskpäeval oikumeeniline jumalateenistus Pühavaimu kirikus. Registreeriti kongressi delegaadid, vaatlejad ja külalised (osa ka järgnevatel päevadel), akrediteeriti viimased ajakirjanikud. Esitlused algasid hilinemisega, seetõttu osa neist liideti sektsioonide tööga. Esitlustel toimus sünkroontõlge vene ja inglise keele vahel.

1.3.2.3. Konsultatiivkomitee istung 15.08

Lepiti kokku korralduslikes nüanssides, kuulati ära Ersa Keele Päästmise Fondi pöördumine (esindaja Erjuš Vežai).

1.3.2.4. Plenaaristungid 16.08 ja 19.08 Estonia kontserdisaalis
16.08. esinesid Eesti, Soome ja Ungari president, loeti ette Venemaa presidendi tervitus. Tervitustega esinesid veel Läti presidendi esindajad ja rahvastikuminister, ÜRO Põlisrahvaste Pideva Foorumi eesistuja, FUENi esimees, Euroopa Nõukogu jm rahvusvaheliste organisatsioonide esindajad. Üldettekannetega esinesid professorid Janos Pusztay ja Tove Skutnabb-Kangas. Ülevaadetega oma rahva olukorrast esinesid kõigi rahvast esindajad, ajapuudusel jäi kuulamata liivlaste, setude ja eestlaste ettekanne.

19.08. kuulati ära kokkuvõtted sektsioonide tööst ja toimus elav kongressi resolutsiooni arutelu. Lõppsõnavõtuga esines Eesti Vabariigi peaminister.

Plenaaristungitel oli sünkroontõlge kõigist uurali keeltest eesti, vene ja inglise keelde, eesti keelest vene ja inglise keelde, vene keelest eesti ja inglise keelde, inglise keelest eesti ja vene keelde.

Plenaaristungid kanti üle real-videona Internetis ja salvestati videosse.

Plenaaristungid kestsid kokku 11 ja pool tundi.

1.3.2.5. Sektsioonide töö 17.08 ja 18.08

Kongressil töötas 5 sektsiooni:

· Etnopoliitika ja õiguse sektsioon (teema: Otsustusprotsessil osalemisest rahvusvahelise õiguse standardite rakendamiseni)

· Keele ja hariduse sektsioon (Keelte edasiandmine tulevastele põlvedele)

· Kultuurisektsioon (Noored, rahvuslik kultuur ja globaliseerumine)

· Meedia ja infosüsteemide sektsioon (Massimeedia ja soome-ugri inforuum)

· Tervishoiu, demograafia ja ökoloogia sektsioon (Terve põlvkonna kasvatamine)

Kõik sektsioonid olid varustatud sekretäridega ja tõlkidega. Sünkroontõlge toimus vene ja inglise keele vahel. Kõigi sektsioonide töö salvestati CD-plaatidele. Kõigis sektsioonides olid kasutusel dataprojektorid. Kõigi sektsioonide töö kestis kokku ligikaudu 50 tundi.

1.3.2.6. Redaktsioonitoimkond 17.08 ja 18.08

Redaktsioonitoimkond töötas kokku 12 tundi, toimetades paralleelselt inglise ja vene keeles kongressi resolutsiooni. Selleks kasutati kaht arvutit ja kaht dataprojektorit. Saadaval oli sosin- ja järeltõlge vene ja inglise keele vahel.

1.3.2.7. Pidulik hüvastijätu-söömaaeg 19.08

Esines Handi-Mansi autonoomse ringkonna esindaja kutsega järgmisele kongressile Hantõ-Mansiiski. Tõlge inglise keelde.

1.3.2.8. Vastuvõtud

15.08

Ungari presidendi vastuvõtt Raekojas (17.00, kongressi korraldajate ülesandeks oli valida 50 kutsutavat)

Fenno-Ugria vastuvõtt Vabaõhumuuseumis (19.00, koostöös Naiskodukaitsega)
16.08

Eesti Vabariigi Presidendi vastuvõtt Kadriorus Kunstimuuseumi aias 16.08.

Kongressi eelarvest maksti kinni nii Kunstimuuseumi üür kui toitlustamine (14 000 ja 135 000 krooni). Fenno-Ugria korraldas järeltõlke (ca 1 tund) ja transpordi Kadriorgu ning tagasi.

17.08

Rahvastikuministri ja Soome saatkonna vastuvõtud 17.08. Fenno-Ugria valis kutsutavad ja korraldas transpordi Toompeale.

1.3.3. Tõlketööd

    1.3.3.1. Sünkroontõlge

	
	Tõlgitunde

	Esitlused
	16,0

	Plenaaristungid
	69,0

	Sektsioonid
	100,0

	Pressikonverentsid
	7,5

	KOKKU
	192,5


1.3.3.2. Järel- ja sosintõlge

	
	Tõlgitunde

	Redaktsioonitoimkond
	24

	Eesti Vabariigi Presidendi vastuvõtt
	1

	KOKKU
	25


1.3.3.3 Kirjalik tõlge

	Tekst
	Mis 
keelde
	Maht 
täheruumides

	Eesti Vabariigi Presidendi kõne
	vene
	3954

	Eesti Vabariigi Presidendi kõne
	inglise
	3990

	Eesti Vabariigi Peaministri kõne
	vene
	12831

	Eesti Vabariigi Peaministri kõne
	inglise
	13160

	Tove Skutnabb-Kangase ettekanne
	vene
	91505

	Poliitikasektsiooni lõppdokument
	vene
	2492

	Kultuurisektsiooni lõppdokument
	inglise
	1721

	Keele ja hariduse sektsiooni lõppdokument
	inglise
	2755

	Meediasektsiooni lõppdokument
	inglise
	1532

	Demograafia ja ökoloogia sektsiooni lõppdokument
	inglise
	3210

	Rahvaste plenaarettekanded
	inglise
	50580

	Rahvaste plenaarettekanded
	eesti
	17898

	Rahvaste plenaarettekanded
	vene
	5147

	Kongressi resolutsioon
	eesti
	8094

	Pressiteated
	inglise
	29600

	Pressiteated
	vene
	26373

	Muud jaotusmaterjalid, osavõtu- ja akrediteerimisvormid, kutsed
	inglise
	17360

	Muud jaotusmaterjalid, osavõtu- ja akrediteerimisvormid, kutsed
	vene
	20415

	Eesti delegatsiooni ettepanekud
	vene
	2341

	Eesti delegatsiooni ettepanekud
	inglise
	2106

	Kodulehekülje materjal
	ungari
	6497

	Jaotusmaterjalid ja pressiteade
	soome
	6890

	Albert Popov: World Parliament of Finno-Ugrians: A Step To Unity
	inglise
	11353

	KOKKU
	
	341804

	KOKKU masinkirjalehekülgedes
	
	189,9

	KOKKU autoripoognates
	
	8,55


1.3.3.4. Võõrkeelne toimetamine

Toimetatud kongressi resolutsioon vene ja inglise keeles, kumbki 0,2 autoripoognat.

1.3.4. Pressitöö ja teavitamine

1.3.4.1. Pressiteated

	kuu-päev
	
	Maht
tähe-ruumides

	21.04
	Soome-ugri rahvaste esindajad saabuvad Eestisse kongressi ette valmistama
	1700

	22.04
	Soome-ugri rahvaste esindajad valmistavad ette maailmakongressi + taustinformatsioon
	5951

	23.04
	Finno-Ugric Peoples Preparing Their Fourth World Congress + lisad
	9765

	23.04
	Soomeugrilaste esindajad valmistuvad Võrus oma neljandaks maailmakongressiks +lisa
	6748

	23.04
	Финно-угорские народы готовят свой четвертый всемирный конгресс + lisad
	11109

	25.04
	Consultative Committee of Finno-Ugric Peoples Holds Its Sitting in Estonia (+ Background Information)
	11781

	25.04
	Soome-ugri rahvaste IV maailmakongressi ettevalmistav Konsultatiivkomitee istung oli tulemuslik
	5124

	25.04
	Решения Консультативного комитета финно-угорских народов о проведении четвертого конгресса в Эстонии
	7277

	13.07
	Kongressi tutvustav pressikonverents 15. juulil
	1217

	15.07
	Kuu aja pärast toimub Tallinnas esinduslik soome-ugri rahvaste maailmakongress
	2247

	06.08
	Soome-ugri noored valmistuvad Tallinnas maailmakongressiks
	2753

	06.08
	Finno-Ugric Youth Getting Ready for the World Congress in Tallinn + lisa
	4013

	07.08
	Финно-угорская молодежь готовится в Таллинне к Всемирному конгрессу + lisa
	3841

	09.08
	Tallinnast saab viieks päevaks soomeugrilise kultuuri keskus
	5596

	09.08
	Eelmise pressiteate lisas avaldatud kultuurisündmuste kava
	11043

	12.08
	World Congress Bringing Together Over 600 Finno-Ugrians
	3308

	12.08
	Maailmakongressil osaleb üle 600 soomeugrilase
	3010

	12.08
	На Всемирный конгресс прибывают более 600 представителей финно-угорских народов
	3126

	13.08
	For Five Days, Tallinn Will Become the Centre of Finno-Ugric Culture
	3942

	13.08
	Kultuuriürituste kava ingllise keeles
	11402

	13.08
	Таллинн на недeлю станет центром финно-угорской культуры
	3799

	13.08
	Kultuuriürituste kava vene keeles
	11279

	15.08
	The 4th World Congress Of Finno-Ugric Peoples Starts Today
	3955

	15.08
	Täna algab soome-ugri rahvaste IV maailmakongress
	3256

	15.08
	Сегодня открывается IV Всемирный конгресс финно-угорских народов
	3912

	16.08
	Concerns Expressed About The Future Of The Finno-Ugric Peoples
	2882

	16.08
	Kongressil väljendati muret soome-ugri rahvaste tuleviku pärast
	2602

	16.08
	На конгрессе выражают беспокойство о будущем финно-угорских народов
	2938

	18.08
	Soome-ugri rahvaste IV maailmakongressi redaktsioonitoimkond valmistab ette lõppdokumenti
	1942

	19.08
	The 4th World Congress Of Finno-Ugric Peoples
	2282

	19.08
	Всемирный конгресс финно-.угорских народов завершил работу
	3239

	20.08
	Финно-угорские парламентарии приветствуют членство Эстонии, Финляндии и Венгрии в Европейском союзе
	2355

	20.08
	Parlamentarians of Finno-Ugric Peoples Praise the EU Membership of Estonia, Finland and Hungary
	2321

	20.08
	Resolution of 4th World Congress of Finno-Ugric Peoples
	3104

	
	KOKKU
	164819


Kokku koostatud 31 pressiteadet eesti, vene ja inglise keeles kogumahus 4,12 autori-poognat (koos lisadega) ning saadetud need 1217 adressaadile (uudisteagentuurid, välja-anded vm organisatsioonid ja üksikajakirjanikud. Kongressi ajal paljundatud pressi-teated kohal olevate ajakirjanike ja delegaatide tarvis a 300 eksemplaris (eestikeelsed 100 eks).

1.3.4.2. Pressikonverentsid

Antud kaks pressikonverentsi (tõlkega eesti, vene, inglise keelde) akrediteeritud ajakirjanikele ja osalistele.

1.3.4.3. Intervjuud ja esinemised

Korraldatud (ja vajadusel tõlgitud) kokku üle 50 intervjuu ja esinemise Eesti, Vene, Soome, Tšehhi, Prantsuse, Suurbritannia, Ungari ja Norra teabekanalitele (raadio, TV, agentuurid, ajalehed).

1.3.4.4. Muu

Võimaldatud ajakirjanikel töötada arvutitel, antud neile infot ja teenindatud muulgi viisil kogu kongressi aja neljas keeles: eesti, vene, inglise, soome.

1.3.4.5. Kodulehekülg

Avaldatud koostöös Inspiral.net-iga kongressi kodulehekülg aadressil kongress.ugri.info (eesti, inglise, vene ja ungari keeles). Lehküljel on avaldatud kongressi ajakava ja info kultuuriprogrammist, alusdokumendid ja ülevaade eelmistest kongressidest; kongressi edenedes põhimaterjalid (põhiettekannete tekstid ja nende tõlked, resolutsioon, sektsioo-nide soovitused).

Lisaks oli võimalik jälgida kongressi lehekülje kaudu plenaaristungite reaalvideo ülekandeid (teostatud koostöös Viljandi Pärimusmuusikafestivali reaalvideo grupi ja Data telecom OÜ-ga).

1.3.5. Kultuuriprogramm

1.3.5.1. Muusika

15.08.

TAMMSAARE PARK 13.00 Lahtimängimine

Eesti pärimusmuusikud  - Igor Tõnurist, Kandlekoda, Siidisõsarõ jpt. 

EESTI VABAÕHUMUUSEUM 18.00 

vaba lava - hõimurahvaste pärimusmuusika, ansambel Zetod; Sofia Joons ja Toivo Sõmer Sutlepa kabelis; simman ansambliga ja Kihnu Poisid

16.08-18.08  Tammsaare pargis

Päeva tantsud kell 13.00: lõõtsamängija Juhan Uppin ja sõbrad ning Aapo Ilves. Nende lisaks külalised: E 16.08 mari lauljanna Poljana Italjeva, handi rahvatantsuansambel, Zetod jpt, 17.08 ungarlanna Éva Kanalas siberi joiud, Petroskoi soome-ugri rahvamuusikatudengite ansambel Allikad, neenetsi lauljanna Tatjana Lar; K 18.08 Eesti ingerisoomlaste ansamblid ja ansambel Korpi Peterburist

Õhtukontserdid kell 19.00: 16.08 Raud-Ants; 17.08 Virre ja ungari trio: Csaba Hajnoczy, Gabi Kenderesi ja Balázs Szokolay; 18.08 Oort.

Kongressi klubid 16.08-18.06 kell 21.00

VON KRAHLI BAARIS: 16.08 Lõkõriq; 17.08  Juha Valkeapää Improloo (Soome); 18.08 Csaba Hajnoczy ja Gabi Kenderesi (Ungari)

RESTORANIS HELL HUNT: 16.08 Éva Kanalas (Ungari); 17.08 Raud-Ants; 18.08 Tatjana Lar (Neenetsi)
1.3.5.2. Film

1. Dokumentaalfilmiprogrammid soome-ugri rahvastest 16.−18.08  KUKU klubis 

kell 17.00−21.00 

16.08.Soome-ugri dokumentaalfilmifilmiklassika: Veelinnurahvas, Liivi rannal, Liivlaste lood, Lend, Isa, poeg ja püha Toorum, 

17.08. Soome-ugri filmid: Elame naabruses (Udmurdi), Karu käpaga (Soome), Toorama hääl (Mordva), Käo-ööde maa (Komi), Maailma loomine (Komi), Lambakarjused (Ungari), Mari traditsiooniline pulm (Mari-Eesti)

18.08. Eesti noored tegijad: Ja päästa meid ära kurjast (esilinastus), Päikeselapsed (SURI), Kolm päeva talvemajas (Kirjandusmuuseum), Sügis Obi jõel (Visual Cultural Studies, Tromsø Ülikool), Brigaad (F-7)

2. PÖFFi soome-ugri suvekino kinos Sõprus 15-19.08 kell 22.00

P.15.08 Karu süda (Eesti-Tšehhi-Venemaa-Saksamaa 2001

E 16.08 Kukulind / Kukuška (Venemaa 2002)

T 17. 08 Rajaleidja / Ofelaš (Norra / Saami 1987)

K 18.08 Jumala mõrsja / Jumalan Morsian (Soome / Neenetsi 2004)

N 19.08 Vagabund / Vagabond (Ungari 2002)

Toetajad ja partnerid: Eesti Filmi Sihtasutus, Kino ”Sõprus”, PÖFFi suvekino, Estinfilm, Põhjamaade Min. Nõukogu Infobüroo, Soome Instituut, Ungari Instituut

1.3.5.3. Kirjandus

18.08 VILDE MAJAMUUSEUM 

17.00 Sándor Vály ja Juha Valkeapää ja performance Tragöödia sünd 

(Kastellaanimaja galeriis)

18.00 Õhtu Soome-ugri kirjarahvaga

Esinesid ja vestlesid: Arvo Valton, Hannu Oittinen (soome tõlkija), Laid Shemier (mari), Juvan Sestalov (mansi), Nikolai Abramov (vepsa), Valentina Mišanina (mokša), Peter Domokos (ungari kirjandusteadlane) Valeri Alikov (mari) jt.

1.3.5.4. Näitused

· Iidne uus ehe – ehtekunst esivanemate radadel: Kärt Summatavet ja EKA noored ehtekunstnikud G-galeriis 16.08–04.09.

· Las jääda seegi mets! - Anu Raua kompositsioon Disainigaleriis13. –28.08.

· Soome-ugri raamat 2000-2004 TPÜ Akadeemilises Raamatukogus 30.07–22.08.

· Die Geburt der Tragödie- Sándor Vály maalid  Kastellaanimaja galeriis

      31.07-22.08.

· Halasi pitsinäitus - Ungari Instituudis (Piiskopi 2)  15. –31.08.

· Ungari ajaloolised kirikud Eesti Rahvusraamatukogus 04. –31.08.

· Eesti Rahvakunsti ja Käsitöö Liidu käsitöölaat – udmurdi, saami, soome  ja ungari külalistega  16.-19.08.

·  Eesti Kunstiakadeemia  soome-ugri uurimisreisid Viru konverentsikeskuses 

      14.–19.08

· Sagadi puuskulptuurisümpoosion 9.–14.08. Lääne-Virumaal Sagadis

· Puuuskultptuuride valiknäitus Tammsaare pargis 15.–19.08. Valik soome-ugri kunstnike töid Sagadi puuskulptuurisümpoosionilt

1.4. HÕIMURAHVAID TUTVUSTAVAD ÜRITUSED JA TEGEVUSED

1.4.1. Hõimupäevad 12.−17.10.2004

1.4.1.1. Näitused

· 12.10 – 13.11. TPÜ Akadeemilises Raamatukogus Eesti Kunstiakadeemia XXVII uurimisreisi joonistused ja fotod setudest  “Seto’ täämbä”.  

· 12.10 – 01.11. Obinitsas Vladimir Nagovitsõni näitus "Põhja-Udmurdi jumalad"

1.4.1.2. Rahvuste õhtud KUKU klubis 14.–16.10.

· 12.10. setu õhtu: ansambel “Siidisõsarõ”; filmid "Kuningas üheks päevaks" ja "Potisetod tulevad jälle"

· 13.10. liivi õhtu: ansambel “Kōla” – "Saar";  filmid "Liivi rannikult" ja "Liivlaste lood"

· 14.10. ersa õhtu: ansambel "Gaigi Moro" – "Helisev saar"; film “... ja päästa ära meid kurjast”, "Sõnumid ersade maast" 

· 15.10. ingerisoome õhtu: ansambel “MeNaiset”; filmid "Ingerisoomlased" ja "Jaanipäev Ingerimaal"

· 16.10. soomeugri-vadja õhtu ja lõpupidu: esineb ansambel "Bestiarium"; film IX etnofutufestivalist "Jur-Jar" Udmurdimaal 

1.4.1.3 Hõimupäevade suurkontserdid

· 15.10 Tartu Ülikooli aulas: komi "Jurkõtš", vadja "Bestiarium" ning "Liinatsura’", "Väike Hellero" ja
“Krää” Eestist

· 16.10. Tallinna Matkamajas:

setu "Siidisõsarõ", liivi "Kōla", komi "Jurkõtš", vadja "Bestiarium”,Tallinna ingerisoomlaste tantsurühm, “Õiõ Seto”, soome "MeNaiset", ersa-mokša "Gaigi Moro"

1.4.1.4. Esinemised maakondades 12.– 16.10

Koostöös maakondadega korraldati kontserte:

· Harjumaal 12.–15.10.: ersad-mokšad ja liivlased 

· Ida-Virumaal 12.–13.10.: vadjalased 

· Jõgevamaal 16.10.: komid 

· Järvamaal 12.–14.10.: komid 

· Lääne-Virumaal 14.–15.10.: vadjalased 

· Raplamaal 15.10.: ersad-mokšad 

· Viljandimaal 14.–15.10.: komid

1.4.2. Fenno-Ugria Hõimuklubi  (vt http://www.suri.ee/klubi/ )

ettekanded TPÜ Akadeemilises Raamatukogus (Tallinn, Rävala pst 10):

· 29.01. Art Leete: “ Siberi rahvaste Nõukogude-vastaste protestide tagamaad 1920.– 40. aastatel”  

· 12.02. Tiit Matsulevitš: “Soome-ugri rahvaste poliitiline tulevik”

· 26.02. Enn  Tarto: “Suhetest ja koostööst teiste soomeugrilastest poliitvangidega”

· 11.03. Aigar Piho: "Vastutustundlik reisimine soome-ugri areaalis"

· 25.03. Piret Päär jutuvestmisest, kaasategev Tuule Kann kandlel  

· 08.04. Eva Touluze: “Metsaneenetsite rahvaluulest tänapäeval”

· 22.04. Jaak Prozes: ”Lenin ja soome-ugri rahvad"

· 06.05. Hendrik Relve:  “Põhja-Siberi loodusest ja keelesugulastest”

                 ettekanded Eesti Keele Instituudis (Tallinn, Roosikrantsi 6):

· 03.11. Kadri Viires: “Seto’ täämbä’. Eesti Kunstiakadeemia XXVII soome-ugri uurimisreisist sõnas ja pildis”

· 17.11. Janne Santeri Saarikivi: "Väljasurnud soome-ugri keelte uurimisvõimalustest ja uurimisest" 

· 01.12. Agnes Aljas: “SIIDA – saami muuseumi võimalikkusest teisel pool polaarjoont”

· 15.12. Laur Vallikivi: "Allutamata neenetsi rändkarjakasvatajad – sada aastat vastupanu ja kohanemist"  
1.4.3. Üritused Fenno-Ugria Hõimukeskuse Tartu osakonnas (Kuperjanovi 16)

· 16.01. Setu noorte filmiõhtu vanematest filmidest; setu ja udmurdi tantsud
· 18.02. Udmurdi õhtu. Aado Lintrop: teemakohane ettekanne ja film. Rahvatantsud, rahvustoidud

· 03.03. Mari õhtu. Jaak Prozes ja Vitali Rybakov: teemakohased ettekanded

· 24.03. Mall Hiiemäe: “Kevadine pööripäev soomeugrilastel”. Ettekanne 

· 22.04. Ersa õhtu. Indrek Särg: teemakohane ettekanne ja film.

· 30.04. Hõimupidu koos soome-ugri üliõpilaste, ansamblite “Liinatsura´”, “Väikse Hellero” ja flamenco stuudioga "Duende"

· I  poolaastal käis koos Hõimunoorte Klubi

1.4.4. Ersa keele päeva (16.04) tähistamine

koostöös Eesti-Mordva kultuuriseltsiga 17.04 Tallinna Matkamajas

(luuleõhtu, kirjandusnäitus, koosviibimine koos külalistega Mordvamaalt)

1.4.5. Meediaprojektid

1.4.5.1. Dokumentaalfilm “Suguvõsa kokkutulek”
Soome-ugri rahvaste IV maailmakongressi kajastava dokumentaalfilmi "Suguvõsa kokkutulek" ettevalmistamine ja toimetamine koostöös Polarfilm OÜ-ga.

Projektide kirjutamine toetajate leidmiseks.

Finantseerimisallikad:

· Suomen Kulttuurirahasto (Soome Kultuurkapital), vastus positiivne

· Ungari Suursaatkond (koostöös Ungari Instituudiga)

· Hõimurahvaste Programm

1.4.5.2. Filmiprojekt “Liivi laulja Julgi Stalte” 

Ettevalmistustööd koos Ikoon OÜ-ga, mitmed nõupidamised Ikooni esindaja Vahur Laiapeaga. Film valmib plaanide kohaselt augustis; projekt jätkub.

1.4.6. Vahendatud intervjuu

· Janne Saarikivi intervjuu Kuku Raadiole 17.11.
1.4.7. Video

· Salvestatud hõimuüritustel üles astunud ansamblite esinemist jms ca 2 tundi projektfinantseerimise alusel.
1.4.8. Muud üritused, tegevused ja kaasabi

· kaasabi Emakeeleõpetajate Seltsile delegatsiooni lähetamisel Udmurdimaale Udmurdi Emakeeleõpetajate Seltsi asutamiskoosolekule 15.–18.03.  

· 23.–30.03. Jaak Prozes osaleb Marimaal Joškar-Olas VII Mari Rahvuskongressil, pidades tervitus-ettekande ning andes mitmeid intervjuusid Mari televisioonile, raadiole ja ajakirjandusele

· kaasabi Eesti Vabariigi Põllumajandusministeeriumile mari põllumeeste 

3-liikmelise delegatsiooni vastuvõtmisel 14.–18.04. Ringsõidu korraldamine Viljandi ja Tartu maakonnas

· kaasabi Tiigi Rahvamajas tegutsevale Tantsutoale mari tantsuõhtu korraldamisel 26.04. Tiigi Rahvamajas. Tantsud ja saatemuusika karmoškal: Valeri Aleksandrov ja Aleksei Aleksejev

· kaasabi Vaba Euroopa ajakirjaniku Jelena Rogatšova (Marimaa) Eesti visiidi toimumiseks 18.−27.05: kutse organiseerimine, programmi koostamine ja kohtumiste korraldamine

· 06.–23.06  Jaak Prozes ringsõidul Komi-, Udmurdi-, Mari- ja Mordvamaal kogumaks andmeid soome-ugri rahvaste olukorra kohta, mille tulemusena valmis uurimus.  

· kaasabi mari ja udmurdi folklooriansamblite osalemiseks folkloorifestivalil "Baltica" 18.−24.06 Eestis.

· Eesti delegatsiooni moodustamine sõiduks Udmurdimaale etnofuturismi festivalile “Jur-Jar”  9.−12.07. Viisade taotlemine, transpordi tellimine.

· Kaasabi Mari Riikliku Ülikoolis eesti keelt õppivate üliõpilaste delegatsiooni vastuvõtmisel Obinitsas 07.–15.08

· Koostöö Eesti Muusikaakadeemiaga: Hõimupäevadel osaleva mordva ansambli vahendamine samaaegselt EMAs toimuvale mitmehäälsuskonverentsile 16.10. 

1.5. INFOTÖÖTLUS

1.5.1. Andmebaaside täiendamine ja loomine 

· Eesti ajakirjanduse (Eesti Päevaleht, Postimees, Sirp, Eesti Ekspress, Maaleht, Äripäev ja maakonnalehed) ja meedia soome-ugrilise ainese bibliograafia kogumine ja avaldamine SURI kodulehel, kokku 554 kirjet ajavahemikus jaanuar-november 2004 

· Soome-ugri-teemaliste artiklite monitooring Eesti ajakirjadest – Keel ja Kirjandus, Linguistica Uralica, Akadeemia, Mäetagused, Pro Ethnologia, Vikerkaar, Looming, Loodus, Kultuur, Teater, Kino.; resultaat avaldati koos soome-ugri bibliograafiaga iga kuu keskel SURI-kodulehel.  

1.5.2. Internetikeskkonna arendamine

Interaktiivse võrgukeskkonna www.ugri.info arendamine, mille käigus on:

· Loodud koostööprojekt TERVEILM, kuhu kuuluvad Eestimaa Looduse Fond, Arengukoostöö Ümarlaud, Inspiral.net OÜ ja MTÜ Fenno-Ugria Asutus

· Koostööprojekti käigus on moodustatud Ugri.Info toimetajaskond, hetkel on olemas mari, udmurdi, ersa/mokša, ungari, komi, soome ja eesti toimetaja.

· Ugri.Info jätkuprojektide koostamine, finatstoetuse taotlemine

· Ugri.Info toimetajatele on korraldatud kaks koolitus-seminari: 3.−4. detsembril 2004 Jänedal ning 28.−29. jaanuaril 2005 Viimsis.

· Seminaride töö tulemusena on valminud kuus soome-ugri rahvast tutvustavat teksti vene-, inglise- ja eesti keeles, mis on mõeldud avaldamiseks www.ugri.info keskkonnas

· Ugri.Info toimetajate koostöö tihendamiseks ja info paremaks levikuks on loodud interaktiivne võrgukeskkond http://wiki.ugri.info, kus kõik toimetajad saavad materjale redigeerida ja uut materjali avaldada

· Loodud on toimetajate list toimetus@ugri.info

1.5.2.1. Kodulehekülg

	Sisu
	www.suri.ee/.
	faile
	kB

	Udmurdi entsüklopeedia
	entsik/
	138
	1,20 Mb

	Soome-ugri rahvaste IV maailmakongressi rahvaste esindajate ettekanded eesti-, inglise- ja vene keeles 
	kongress.ugri.info
	        Ca 55
	3642

	Pressiteated sh
maailmakongressi pressiteated
hõimuklubi pressiteated
	press/

congress.ugri.info
klubi/press
	4
7
12
	168

	FU Infoleht
	/il/2004/
	29
	325

	Hõimukalender 2005
	Kal/2005
	2
	8

	Hõimuklubi
	klubi/
	12
	268

	Hõimupäevad
	hoimup/2004
	10
	154

	Hõimurahvaste Programmi leheküljed
	/hp
	3
	16

	Tulevased sündmused eesti, vene ja inglise keeles
	tul/
	Ca 60
	668

	Ugri.Info tutvustavad tekstid eesti keeles
	www.ugri.info/est
	19
	168

	Ugri. Info tutvustavad tekstid inglise keeles
	www.ugri.info/eng
	19
	159

	KOKKU
	
	368
	5576


· Täiendatud tulevaste sündmuste rubriiki eesti, vene ja inglise keeles u 180 korral

· Täiendatud hõimuklubi kava u 38 korral

· Skaneeritud ja/või töödeldud (80 kujutist maailmakongressi sündmustest, fotograaf Anne-Malle Hallik; hõimuklubi esinejatest ca 6 fotot ja 35 kujutist hõimupäevadelt 2004

1.5.2.2 Postiloendid

Info vahendamine sihtgruppidele postiloendite vahendusel: koostatud ja saadetud 69 kirja ugrimugri postiloendisse (neist pressiteated 23)

Ümber suunatud 80 kirja postiloenditesse

Loodud Ugri.Info toimetajate postiloend toimetus@ugri.info
1.5.3. Kirjastamine

1.5.3.1.Fenno-Ugria infoleht, välja antud 2 lehenumbrit, kogutud, tellitud, toimetatud materjali kokku mahus 53 autoripoognat.

	nr
	maht ap
	Kujutisi ja muid graafilisi elemente

	1
	1,29
	11

	2
	1,1
	23

	Kokku
	2,39
	34


1.5.3.2. Trükised

· 1.5.3.2.1. Ilmunud:

· Hõimukalender / Finno-Ugric Calendar 2005  Heimokalenteri / Финно-угорский календарь 2005 Seinakalender suuruses A3, 15 kujundatud lk.

Koostamine, tõlkimine, toimetamine, väljaandmine koostöös Eesti Kunstiakadeemiaga

Toetaja: Hõimurahvaste Programm

· Uurali keelte sõnastik. Tallinn 2004, 139 lk

Koostamine, kujundamine, toimetamine, küljendamine

Toetaja: Hõimurahvaste Programm

1.5.3.2.2. Ettevalmistamisel:

· Kogumik "Soome-ugri kirjandusseminaride materjalidest 2001 – 2003" 
1.5.3.3 Juhuväljaanded 

	Nimetus
	Maht ap
	Mida tehtud

	Tšuvaši infovoldik
	0,1
	Täiendatud

	10 hõimuklubi kavalehte
	2,5
	Koostatud-toimetatud, kujundatud

	Ajakiri Кудо
	0,14
	Koostatud, kujundatud

	12 Hõimuklubi kuulutust
	0,2
	Kujundatud

	Voldik “Setod”
	0,23
	Koostatud, kujundatud; kaart 

	Ersa ja mokša voldik
	0,27
	Täiendatud

	Hõimupäevade koondkava 
	0,27
	Koostatud, kujundatud, küljendatud

	Hõimupäevade Tallinna suurkontserdi kuulutus
	0,01
	Kujundatud, toimetatud

	Hõimupäevade Tallinna suurkontserdi kavaleht
	0,17
	Koostatud, kujundatud, küljendatud

	KOKKU
	3,89
	


1.5.4. Infovahendus

1.5.4.1. Pressiteated

	kuup.
	Pealkiri
	tähte

	27.01
	Art Leete kőneleb Siberi rahvaste vastuhakkudest nőukogude vőimule 1920.-40. aastatel
	2712

	10.02
	Tiit Matsulevitš: Soome-ugri rahvaste poliitiline tulevik
	2954

	23.02
	Vabadusvõitleja Enn Tarto suhetest ja koostööst teiste soomeugrilastest poliitvangidega
	2793

	09.03
	Vastutustundlik reisimine soome–ugri areaalis
	3651

	23.03
	Fenno-Ugria Hõimuklubis kõneleb Piret Päär jutuvestmise traditsioonist
	2153

	06.04
	Hõimuklubi tutvustab metsaneenetsite tänapäevast folkloori
	2418

	20.04
	Jaak Prozes kõneleb Lenini seostest soome-ugri rahvastega
	2372

	04.05
	Looduse-ja rännumees Hendrik Relve Põhja-Siberi keelesugulastest
	2699

	07.10
	Teleprogrammide festivalil Komimaal premeeriti Priit Valkna dokumentaalfilm "Hunt" parima režissööritöö tiitliga
	2926

	11.10
	Homme algavad hõimupäevad
	3387

	01.11
	Hõimuklubi alustab: Eesti Kunstiakadeemia ekspeditsioon Setumaale
	2488

	15.11
	Hõimuklubis räägitakse ajast, mil Venemaal elasid ainult soomeugrilased
	2192

	27.11
	Hõimuklubis räägitakse Saami Muuseumist SIIDA
	2183

	13.12
	Laur Vallikivi neenetsi rändkarjakasvatajatest: sada aastat vastupanu ja kohanemist
	2517

	17.12
	Eesti Mordva Kultuuriselts tähistab 10. aastapäeva
	2131

	
	KOKKU
	39576


Kokku 15 pressiteadet mahus 0,99 autoripoognat.

1.5.4.2. Teadised 

Teadiste saajaid: Välisministeerium, Kultuuriministeerium, Helsingin Sanomat, Eestimaa Looduse Fond,  Arengukoostöö ümarlaud, Riigikogu Väliskomisjon, Eesti Päevaleht, Postimees, Sirp, Keskus, Kunstiakadeemia, Võru Instituut, Ingrid Rüütel, Presidendi kantselei jm, aga ka Rocca al Mare Kool, Kiili Gümnaasium, Eesti Muusikaakadeemia, Põlvamaa maavalitsuse kultuuriosakond, Jäneda Algkool, Aegviidu Põhikool, EMA Kõrgem 
Suulisi teadiseid antud ca 47, telefoniteadiseid 244, välkpostiteadiseid 54. Lavakunstikool jt
1.5.4.3. Laenutused

Raamatuid laenutatud välja 40, kohal kasutamiseks 12. 

Helikandjaid laenutatud 12 (neist 3 Hõimupäevade reklaamiks KUKU Klubis,

 üks Raadio 4-le). 

Videoid laenutatud 37. 


1.5.4.4. Kopeerimine

Lisatud SURI videoteeki Ergo-Hart Västriku, Taisto Raudalaineni film "…ja päästa meid ära kurjast" (VHS); Aado Lintrop "Udmurdi usund" (DVD); Liis Ruussaar "Päikeselapsed" (DVD); Liivo Niglas "Brigaad" (VHS)
1.5.4.5. Muu

·     Regulaarne infovahetus ja koostöö järgmiste organisatsioonidega:

M.A.Castréni Selts, Tuglas Seura, Soome-Ugri Rahvaste Noorteassotsiatsioon

ajalehed Erzjan Mastor, Kudo+Kodu, Komi Mu, Kodima, Oma Mua jt 

võrguleheküljed www.torama.ru, agentuur Komiinform

1.6. HÕIMURAHVASTE PROGRAMMI HALDAMINE:

Lähtudes Haridus-ja Teadusministeeriumi soovist anda üle Hõimurahvaste Programmi (riiklik abiprogramm uurali (soome-ugri ja samojeedi) põlisrahvaste keelte ja kultuuride toetuseks (1999-2004),  mis on heaks kiidetud Eesti Vabariigi valitsuse otsusega 5. mail 1998) haldamine:

· lepingute sõlmimine  haridus-ja teadusministri käskkirjas nimetatud kõrgharidusasutustega

· lepingute sõlmimine haridus-ja teadusministri käskkirjas nimetatud isikutega projektitoetuse ja teiste toetuste eraldamiseks 

· korraldama järelvalvet toetuse kasutamise kohta ning  toetuse mittesihtotstarbekohasel kasutamisel selle tagastamise nõudmine

· korraldama  toetuse kasutamise aruannete kogumise  ja nende alusel koondaruande edastamise ministeeriumi planeerimisosakonnale.

Uue lepingu sõlmimine aastateks 2005–2009 toimus 21.12.2004

1.7. FU TÖÖTAJATE ARTIKLID

Jaak Prozes:
"Perm neelas komid"                                           6.02. "Sirp"

Jaak Prozes:  
"Marid said uued juhid"                                       5.04. "Postimees"

Jaak Prozes:  
"Venemaa räägib rahvaloenduse kaudu"             7.05. "Sirp"

Jaak Prozes: 
"Soome-ugri maailm tuleb Eestisse" 

   13.08. "Sirp"

Jaak Prozes:  
"Soome-ugri rahval madal enesehinnang"        16.08. "Eesti Päevaleht"

Jaak Prozes:
 "Hõimupäevad ja õpetajad"                                8.10. "Õpetajate Leht"

Jaak Prozes
"Igal eestlasel olgu kaks poolt"                          20.10. www.delfi.ee 

Jaak Prozes:
 "Mari nõukogul uued juhid"     Fenno-Ugria infoleht    nr.1 / 2004

Jaak Prozes:
 "Mari ja Eesti haridussuhetest" Fenno-Ugria infoleht    nr.1/ 2004

Jaak Prozes:
 "Hõimupäevad pole vennad"    Fenno-Ugria infoleht    nr. 2/ 2004

Jaak Prozes:
 "Laulupidu läks Marimaale"     Fenno-Ugria infoleht    nr. 2/ 2004 

Jaak Prozes:
  Tallinna Entsüklopeediasse soome-ugri organisatsioone 

 (s.h Fenno-Ugriat) tutvustavad artiklid 

1.8. FU TÖÖTAJATE ETTEKANDED, ESINEMISED MEEDIAS

1.8.1. Ettekanded

22.04. Jaak Prozes: "V.I.Lenin ja soome-ugri rahvad" Fenno-Ugria Hõimuklubis

14.10. Jaak Prozes: "Hõimupäevad ja soome-ugrilased" Tabasalu Gümnaasiumis

15.10. Jaak Prozes: "Mis on Fenno-Ugria ja kes on soomeugrilased?" Arte Gümnaasiumis

1.8.2. Esinemised meedias

· Jaak Prozes: umbes 35 raadio- ja 10 teleesinemist, 

s.h intervjuud teemadel: "Soome-ugri rahvaste olukord", "V.I. Lenin ja soome-ugri rahvad", "Soome-ugri rahvaste maailmakongressid", "Ingerisoomlaste kultuurautonoomia", "Hõimupäevad", "Olukord Marimaal";

· Maali Kahusk: intervjuu teemal "Tartu Fenno-Ugria osakonna tegemised"  ajalehele “Eesti Päevaleht”;

· Ülle Kauksi: intervjuu teemal "Hõimupäevad" raadiole "Marta";

· Eha Viluoja:  intervjuu  Karjala TV soomekeelsetele saadetele teemal: Veljo Tormise “Eesti ballaadid” ja nende lavastused Estonias ja Soorinna külas. 
· Kersti Sepper: intervjuu teemal “soome-ugri kunstnikud “ TV-3 le
1.9. MUU PIDEV  TÖÖ

· nõustamine: soome-ugri üliõpilased; kõik soome-ugri huvilised;

· saadetud raamatuid ja kirjandust Venemaa soome-ugri rahvaste rahvusraamatukogudesse ja ülikoolide raamatukogudesse

· hõimurahvastele ja Eestile huvipakkuvate andmete vahendamine

· Fenno-Ugria fotokogu täiendamine ja arhiveerimine

· Eestis elavate soome-ugrilaste ja nende organisatsioonide konsulteerimine

· kaasabi soome-ugri projektide koostamisel
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